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CIRCUIT COURT FOR      , MARYLAND 

TRIBUNAL DE CIRCUITO DE __________________________, MARYLAND 

City/County 

Ciudad/condado 

Located at        Case No. 

Ubicado en_______________________________________ Caso n.° _____________________ 

Court Address 

Dirección del tribunal 

Plaintiff 

Demandante 

vs. 

contra Defendant 

Acusado 

Street Address 

Dirección física 

Street Address 

Dirección física 

City, State, Zip 

Ciudad, estado, código postal 

Telephone 

Teléfono 

City, State, Zip 

Ciudad, estado, código postal 

Telephone 

Teléfono 

REQUEST FOR ORDER OF DEFAULT 

(Md. Rule 2-613) 

SOLICITUD DE ORDEN DE REBELDÍA 

(Regla de Maryland 2-613) 

I, ______________, request an Order of Default against _________________ for failing to file a 

Name       Opposing Party 

response to ___________________________________________________________________. 

Name of the petition, complaint or motion you originally filed 

Yo, _____________________________________, solicito una Orden de Rebeldía en contra de 

nombre 

___________________________________________ por no presentar una respuesta 

parte contraria  

a _________________________________________________________________________. 

nombre de la solicitud, denuncia o petición que presentó originalmente 

1. The last known address of the opposing party is:

La última dirección conocida de la parte contraria es: ___________________________

2. The opposing party was served on _______. The affidavit of service was filed on ______.

Date      Date

La parte contraria fue notificada el _____________________. La declaración jurada de la

fecha

notificación se presentó el ______________________.

fecha 

millert
Text Box
Sample for Reference Purposes Only.  Forms have bilingual format for your convenience, but must be completed and filed with the court in English.  Modelo sólo para fines de referencia.  Los formularios tienen formato bilingüe para su conveniencia, pero deben llenarse y presentarse ante el tribunal en idioma inglés.




3. The opposing party (Select one):

La parte contraria (seleccione una opción):

is NOT in the military service of the United States; is not in the military service of 

any nation allied with the United States; has not been ordered to report for 

induction under the Military Selective Service Act; and is not a member of a 

reserve unit of any branch of the United States Armed Forces who has been 

ordered to report for active duty. 

NO forma parte del servicio militar de los Estados Unidos; no forma parte del 

servicio militar de ninguna nación aliada con los Estados Unidos; no recibió orden 

de presentarse para reclutamiento según la Ley de Servicio Militar Selectivo; y no 

es miembro de una unidad de reserva de ninguna división de las Fuerzas Armadas 

de los Estados Unidos a quien se le ha ordenado presentarse para servicio activo. 

is in the military service of the United States. 

forma parte del servicio militar de los Estados Unidos. 

other  

otro ___________________________________________________ 

4. (Select One):

(Seleccione una opción):

The following facts support the above non-military status of the opposing party: 

Los siguientes datos respaldan el estado no militar de la parte contraria: 

________________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 

Attached is confirmation from https://scra-w.dmdc.osd.mil that the opposing party 

is not in the military. 

Se adjunta confirmación de https://scra-w.dmdc.osd.mil de que la parte contraria 

no forma parte del servicio militar. 

I solemnly affirm under the penalties of perjury that the contents of this document are true to 
the best of my knowledge, information, and belief. 
(Afirmo solemnemente, bajo pena de perjurio, que el contenido de este documento es 
verdadero según mi leal saber y entender, información y creencia.) 

Date 

Fecha 

Signature 

Firma 
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